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Мҧнай ӛнімдерін карточка жҥйесі бойынша  

сатып алу-сату туралы (литрлік әмиян)  

№  

 

Ӛскемен қаласы                      «___» ақпан 2014 

ж. 

          ДОГОВОР №  

купли-продажи нефтепродуктов по 

карточной системе (литровый кошелек) 

 

г. Усть-Каменогорск              «___» _______2014 

года 

 

«Ертіс» ӘКК» ҰК» АҚ, _________________ 

тұлғасында, Жарғы  негізінде әрекет ететін, 
бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталып,  бір 

тараптан  және __________, бұдан әрі Жеткізуші 

деп аталатын, ____________ тұлғасында, Жарғы 

негiзiнде әрекет ететiн,  келесі тараптан, бұдан әрі 

бірлесіп «Тараптар» деп аталып, тӛмендегі 

туралы осы Шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты: 

  

 

1. ОСЫ ШАРТТА ПАЙДАЛАНЫЛАТЫН 

ТЕРМИНДЕР 

 

«Жанар-жағар май қҧю станциясы» – (бұдан 

әрі – «ЖМҚС») Қазақстан Республикасы 

аумағында орналасқан, Карта иесі Шарттың 

талаптарына сәйкес картаны ұсыну арқылы 

Тауарды алуға құқылы, Сатушыда меншік 

құқығындағы немесе ӛзге де заңды негізде 

болатын карталарға қызмет кӛрсету үшін 

бағдарламалық қамтамасыз ету орнатылған 

жанар-жағар май құю станциясы.  

«Карта» - Карта Иесі ЖМҚС-да тауарды алуға 

құқылы болатын, Тауардың енгізілген кӛлемі  

туралы ақпараттан тұратын, енгізілген 

электронды микросхемасымен (чип), Сатушының 

ЖМҚС-ында тауарды берудің есептеудің 

жекелеген техникалық құралын білдіретін 

пластикалық карта.   

«Картаны бҧғаттау»   -  Сатып алушының 

жазбаша ӛтініші бойынша немесе Сатушының 

шешімі бойынша жасалатын Карта арқылы 

транзакцияларды Сатушының тоқтата тұратын 

немесе тоқтататын қажетті шараларды 

қабылдауы;    

«Карта иесі» - Шарт аясында Сатып алушымен 

алынған, Картаны иеленген Сатып алушы немесе 

басқа үшінші тұлға.  

«Литрлік әмиян» – Шартпен белгіленген 

тәртіпте ЖМҚС-да Карта иесіне берілуі тиіс 

Тауардың белгілі бір түрі мен саны Сатушымен 

есептелетін Сатып алушының шартты дербес 

шоты. 

«Нақтыланған есеп беру» - Сатып алушымен 

жасалған және Карта Иесімен жүргізілген барлық 

транзакциялардан кӛрініс беретін, Сатып 

алушының Карта бойынша кӛшірмесі.   

«Ӛтінім» - Сатып алушымен жазбаша түрде 

ресімделетін және Сатып алушының Картасына 

Тауардың кӛлемі мен түрінде тарату туралы 

ақпараттан тұратын Сатушымен бекітілген ӛтініш 

 

АО «НК «СПК «Ертіс», в лице ______________, 

действующего на основании Устава, именуемое в 

дальнейшем Заказчик  , с одной  стороны, и 

________,  именуемое в дальнейшем Поставщик, в 

лице ________, действующего на основании Устава, 

с другой стороны, совместно именуемые в 

дальнейшем «Стороны», заключили настоящий 

Договор (далее - Договор) о нижеследующем: 

 

 

1. ТЕРМИНЫ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ В 

НАСТОЯЩЕМ ДОГОВОРЕ 

 

«Автозаправочная станция» - (далее – АЗС) 

автозаправочная станция, на которой установлено 

программное обеспечение для обслуживания карт, 

находящихся у Поставщика на праве собственности 

или ином законном основании, расположенные на 

территории Республики Казахстан, на которых 

Владелец карты вправе получить Товар посредством 

предъявления карты в соответствии с условиями 

Договора. 

 «Карта» - пластиковая карта, представляющая 

собой персонифицированное техническое средство 

учѐта передачи Товара на АЗС Поставщика, со 

встроенной электронной микросхемой (чип), 

содержащей информацию о зачисленном количестве 

Товара, в пределах которой Владелец Карты вправе 

получить Товар на АЗС.  

 «Блокирование    Карты»   -   принятие    

Поставщиком    необходимых   мер, 

приостанавливающих или прекращающих 

транзакции,  посредством Карты, производимых по 

письменному заявлению Заказчика.  

 «Владелец Карты» - Заказчик или иное третье 

лицо, владеющее Картой, полученной Поставщиком 

в рамках Договора. 

 «Литровый кошелек» - условный персональный 

счет  Заказчика, на который Поставщиком 

зачисляется определенный вид и количество Товара, 

подлежащего передаче на АЗС Владельцу Карты в 

порядке, установленном Договором. 

 «Детализированный отчет» - выписка по Карте 

Заказчика, формируемая Поставщиком и 

отражающая все транзакции, произведѐнные 

Владельцем Карты. 

 «Заявка» - утверждѐнная Поставщиком форма 

заявления, оформляемая Покупателем в письменном 

виде и содержащая информацию о распределении 

количестве и виде Товара на Карте Покупателя. 

Заявка является основанием для пополнения Карты 



 2 

нысаны. Ӛтінім Сатып алушының Картасын 

толықтыру үшін  негіздеме болып табылады.     

«Картаны толықтыру» - Сатып алушының 

Картасына белгілі бір Тауардың ӛтінім білдірген 

кӛлемін аудару.      

«ПИН код» - ЖМҚС-да орнатылған электрондық 

құрылғылар арқылы ӛндірісті транзакцияны 

теңестіру үшін қызмет ететін, Картаның Дербес 

Теңестірілген Нӛмірі. 

«Тауар» - Шартпен белгіленген тәртіпте ЖМҚС-

да Карта Иесіне берілетін мұнай ӛнімдері (бензин, 

дизель отыны және т.б.).  Тауардың ӛлшем бірлігі 

– литр.  

«Тауар партиясы» – Шартқа қосымшаларда 

қарастырылған мерзімде жеткізілген мұнай 

ӛнімдерінің саны (кӛлемі). 

«Транзакция» -  Тауарды Карта Иесіне тапсыру 

кезінде, Картадан Тауарды тізімнен шығаруды 

білдіретін Карта Иесімен ЖМҚС-да ұсынғанда 

Сатушы ӛкілімен жүргізілетін  Картамен 

операция. 

«Картаның жоғалуы» - Сатып алушының 

(Иесінің) Картаны ӛз иелігінен кез-келген 

жағдайда айырылуы, сонымен қатар, ұрлануы, 

бүлінуі, жоғалтуы және т.б.   

«Абоненттік сектор» – Шарттың талаптарымен 

кӛзделген тәртіпте карталарды беру, ауыстыру, 

бұғаттау, сондай-ақ ӛзге де қызмет кӛрсету 

жүргізілетін Сатушының орталығы. 

«Абоненттік секторда толықтыру» - тиісті 

Абоненттік секторда, яғни Карта берілген орында 

картаны кӛрсеткен кезде Сатып алушы ӛтінім 

білдірген Тауардың түрі мен кӛлемін Шартпен 

кӛзделген тәртіпте аудару.   

«Қара тізім» - Шартта кӛрсетілген негіздемелер 

бойынша Сатушының ӛзінің электронды деректер 

базасында жасалған бұғатталған карталар тізімі. 

 «Кейінге қалдырылған толықтыру» - 

Абоненттік секторға картаны тікелей ұсынбай 

Картаны автоматты толықтыру.  

«Толықтырудың қолданылу мерзімі» – Сатып 

алушы ЖМҚС-да Тауарды қабылдап алуды 

қамтамасыз етуге міндетті болатын осы Шартпен 

уағдаласқан мерзім. 

 

2. ШАРТТЫҢ МӘНІ 

 

2.1.Сатушы осы Шартпен белгіленген талаптарда 

босатуға, ал Сатып алушы Қазақстан 

Республикасының бүкіл аумағында жанар-жағар 

май станцияларында (бұдан әрі - ЖМҚС) мұнай 

ӛнімдерін (бұдан әрі - Тауар) қабылдауға және 

тӛлеуге міндеттенеді. 

2.2. Карта толықтырылған сәтінен бастап Тауарға 

меншік құқығы Сатып алушыға ӛтеді. Тауарды 

босату сәтінде Сатушының міндеттеріне Картаны 

ұсынған тұлғаның карта иелену негізділігін 

тексеру енбейді. 

Заказчика. 

 «Пополнение Карты» - зачисление заявленного 

количества Товара определенного вида на Карту 

Покупателя. 

«ПИН код» - Персональный Идентификационный 

Номер Карты, служащий для ее идентификации при 

производстве транзакции через электронные 

устройства, установленные на АЗС. 

 «Товар» - нефтепродукты (бензин, дизельное 

топливо и др.), передаваемые Владельцу Карты на 

АЗС, в порядке, установленном в Договоре. Единица 

измерения Товара – литр. 

«Партия Товара» - количество (объем) 

нефтепродуктов,  поставляемое в сроки, 

предусмотренные в Приложениях к Договору. 

 «Транзакция» - операция с Картой, проводимая 

представителем Продавца при предъявлении 

Владельцем Карты на АЗС, представляющая собой 

списание Товара с Карты, при передаче Товара 

Владельцу Карты.  

«Утрата Карты» - любое выбытие Карты из 

владения Покупателя (Владельца), в том числе 

кража, порча, утеря и т.п. 

«Абонентский сектор» -  центр Продавца, в 

котором производится выдача, замена, блокирование 

карт, а также иное обслуживание в порядке, 

предусмотренном условиями Договора. 

«Пополнение в Абонентском секторе» - 

зачисление заявленного Покупателем количества и 

вида Товара на Карту, при предъявлении  карты в 

соответствующем Абонентском секторе, где 

производилась ее выдача, в порядке, 

предусмотренном Договором. 

 «Черный список» - список блокированных карт, 

формируемый Продавцом в своей электронной базе 

данных, по основаниям, указанным в Договоре. 

«Отложенное пополнение» – автоматическое 

пополнение Карты без непосредственного 

предъявления карты в Абонентском секторе.  

«Срок реализации пополнения» – срок, 

оговоренный настоящим Договором, в течение 

которого Покупатель обязан обеспечить принятие 

Товара на АЗС. 
 

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 

 

2.1. Продавец на условиях, определенных 

настоящим Договором, обязуется отпускать, а 

Покупатель оплачивать и принимать нефтепродукты 

(далее-Товар) на автозаправочных станциях (далее –

АЗС) по всей территории Республики Казахстан.  

2.2. Право собственности на Товар переходит к 

Покупателю с момента пополнения Карты. В 

обязанности Продавца в момент отпуска Товара не 

входит проверка обоснованности владения картой, 

лицом ее предъявившим. 

2.3. Вид и количество Товара с использованием 

Карты определяется Покупателем в Заявке, 
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2.3. Картаны пайдаланумен Тауар кӛлемі осы 

Шартпен белгіленген тәртіпте берілетін 

Ӛтініммен сатып алушымен анықталады. 

 

2. КАРТАНЫ ҚАБЫЛДАУ МЕН ТАПСЫРУ 

 

3.1.  Заңды тұлға болып табылатын Сатып 

алушыға Карта осы Шарттың қолданылуы 

мерзімі ішінде уақытша ӛтеусіз пайдалануға 

ұсынылады.  

3.2.  Заңды тұлға болып табылатын Сатып алушы 

Сатушының банктік шотына ақшаны аудару 

арқылы немесе кассаға қолма-қол ақшаны тӛлеу 

арқылы Картаның сатып алу құнын (1250 (мың 

екі жүз елу)  теңге кӛлемінде, ҚҚС-ты қоса 

алғанда) тӛлеп, Картаны меншікке сатып алуға 

құқығы бар. 

3.3. Сатушымен Картаны тапсыру және Сатып 

алушының уәкілетті ӛкілімен оларды қабылдау 

Тараптармен қол қойылатын шығыс  жүкқұжаты 

бойынша, осы Шарттың талаптарымен кӛзделген 

тәртіпте онымен ақша сомасын енгізу талаптары 

кезінде, Сатып алушымен Ӛтінімді ұсынған 

сәтінен бастап 5 (бес) жұмыс күннің ішінде 

жүзеге асырылады. Аталған мерзім бұзылған 

жағдайда, Сатушы Сатып алушыда осыған 

байланысты туындаған салдарлар мен 

тәуекелдерге жауапкершілікте болмайды. 

Сатушымен Карталарды тапсыру Сатып 

алушының уәкілетті ӛкілімен Сенімхатты 

ұсынған кезде жүзеге асырылады. 

3.4. Сатып алушымен немесе оның уәкілетті 

ӛкілімен осы шарттың талаптарына сәйкес тиісті 

шығыс жүкқұжатына қол қойғаннан кейін 

Сатушы Карта бойынша ӛз міндеттемелерін 

орындаған деп саналады және Сатып алушы 

Сатушыдан қандайда бір ақауларды жою 

және/немесе Карталарды ауыстыруды талап етуге 

құқығы жоқ.    

3.5. Карта жоғалған жағдайда, алынбаған 

Тауарды Сатып алушы Сатушыға алдағы уақытта 

түпнұсқасын ұсынумен факсимильді 

байланыс/электронды почта арқылы жолданған 

Сатып алушының жазбаша ӛтінішінің негізінде 

жоғалған картаны бұғаттағанда ғана қайта 

қалпына келтіруге құқылы. Картаны қалпына 

келтіру Сатып алушыдан аталған ӛтінішті алған 

сәтінен бастап 5 (бес) жұмыс күн ӛткеннен 

жүргізіледі. Жоғалғанның орнына Карта беру осы 

Шарттың 3.1.-тармағында белгіленген кӛлемде 

оның құнын тӛлегеннен кейін жүргізіледі. 

3.6. Карта жоғалған жағдайда, осындай Карта 

арқылы үшінші тұлғалармен жасалған барлық 

операциялар оны бұғаттағанға дейін Сатып 

алушымен жасалған деп саналады. Осыған 

байланысты Сатып алушыда туындауы мүмкін 

барлық кіріс пен шығындарды, соңғысы ақша 

қаражаттарын қайтаруды талап ету немесе 

подаваемой в порядке, установленном настоящим 

Договором. 

 

 

3. ПРИЁМ - ПЕРЕДАЧА КАРТ 

 

3.1. Покупателю, являющемуся юридическим лицом, 

Карта предоставляется во временное безвозмездное 

пользование в течение срока действия настоящего 

Договора. 

3.2. Покупатель, являющийся юридическим лицом 

вправе приобрести Карту в собственность оплатив ее 

закупочную стоимость (в размере (в размере 1250 

(тясячи двести пятьдесят) тенге с учетом НДС), 

путем перечисления денег на банковский счет 

Продавца или внесения наличных в кассу. 

3.3. Передача Карты Продавцом и их приѐмка 

уполномоченным представителем Покупателя, 

осуществляется по расходной накладной, 

подписываемой Сторонами, в течение 5 (пяти) 

рабочих дней с момента подачи Покупателем Заявки, 

при условии внесения им денежной суммы в 

порядке, предусмотренном условиями настоящего 

Договора.  В случае нарушения данного срока 

Продавец не несет ответственности за последствия и 

риски, возникшие в связи с этим у Покупателя. 

Передача Карт Продавцом осуществляется при 

предоставлении уполномоченным лицом Покупателя 

Доверенности. 

3.4. После подписания Покупателем или его 

уполномоченным представителем соответствующей 

расходной накладной, согласно условиям настоящего 

Договора, Продавец считается исполнившим свои 

обязательства по передаче Карт, и Покупатель не 

вправе требовать от Продавца устранения каких-

либо дефектов и/или замены Карт. 

3.5. В случае утраты Карты, Товар по которой не 

получен, Покупатель вправе ее восстановить только 

при условии блокирования утраченной Карты на 

основании письменного заявления Покупателя, 

направленного посредством факсимильной связи/ 

электронной почты   с последующим 

предоставлением оригинала Продавцу. 

Восстановление Карты производится по истечении 5 

(пяти) рабочих дней с момента получения указанного 

заявления Продавцом. Выдача Карты взамен 

утраченной производится после оплаты ее стоимости 

в размере, установленном п.3.1. настоящего 

Договора. 

3.6. В случае утраты Карты, все операции, 

совершенные третьими лицами на АЗС посредством 

такой Карты до момента блокирования, будут 

считаться совершенными Покупателем. Все расходы 

и убытки, которые могут возникнуть в связи с этим у 

Покупателя последний несѐт   самостоятельно, не 

имея права требовать возврата денежных средств или 

поставки Товара. 

3.7. При восстановлении утраченной Карты в 
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Тауарды жеткізу құқығын иеленбей, дербес 

ӛткереді.      

3.7. Осы Шарттың 3.6.-тармағында белгіленген 

тәртіпте жоғалған Картаны қалпына келтіргенде, 

Картаны бұғаттау сәтінде тиісті шотта қалған 

Тауардың түрі мен кӛлемінің жартысы қалпына 

келтіруге жатады. 

3.8. Осы Шарттың негізінде алынған карталар 

олардың тікелей тағайындауы бойынша 

Карталардың иелеріне тиісті түрде сақталуы және 

пайдалануы қажет. 

      

4. ТАУАРДЫ ҚАБЫЛДАУ ЖӘНЕ 

ТАПСЫРУ 

 

4.1. Сатып алушыға Тауарды тапсыру транзакция 

жүргізу үшін ЖМҚС-да Картаны міндетті түрде 

ұсыну арқылы автокӛлік құралдарын жанар 

маймен толтыру арқылы Сатушының ЖМҚС-ның 

орналасқан орнында жүзеге асырылады.  

4.2. Тауарды босату Картада белгілі бір Тауар 

саны аударылған жағдайда, тек Сатушының 

электрондық құрылғыларында Картаны 

ұсынғанда ғана және Картаның ПИН кодын 

терген кезде жүзеге асырылады.  

4.3. Картаны толықтыруға ӛтінім Сатушының 

банк шотына ақшаның нақты түсуі кезінен 15 (он 

бес) күнтізбелік күнінен кешіктірмей ресімделеді. 

4.4. Сатушымен Картаны толықтыруды (Сатып 

алушы Ӛтінімін орындауды) атушының Ӛтінімді 

алған күнінен бастап 1 (бір) жұмыс күннің ішінде 

жүзеге асырылады.  

4.5. Карта Иесіне Тауарды тапсыру (босату) 

ЖМҚС-да Карта Иесімен Картаға белгіленген 

тәртіпте аударылған сома шегінде саны мен түрін 

ұсынған жағдайда жүзеге асырылады. 

4.6. Карта Иесіне Тауарды тапсыру (босату) 

ЖМҚС-да Карта Иесімен сәйкесінше толтыруды 

іске асыру мерзімі ішінде ұсынған кезде жүзеге 

асырылады.  

 

5. БАҒАСЫ 

 

5.1. Тауардың бағасы Тауардың тиісті партиясына 

алдын-ала тӛлемді шотты қою күніне Сатушымен 

белгіленетін баға белгіленеді және оған тӛлем 

жасаған сәтіне Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасымен кӛзделген барлық 

салықтар мен алымдар енеді. 

 

6. ЕСЕП АЙЫРЫСУ ТӘРТІБІ 

 

6.1. Осы Шарттың шеңберінде жүзеге 

асырылатын барлық есеп айырысуды Сатып 

алушы ұлттық валюта - Теңгемен, Сатушының 

банктік шотына ақшаны аудару арқылы (қолма-

қол ақшасыз тӛлем) немесе Шарттың жалпы 

сомасы 1000 айлық есептік кӛрсеткіштен аспаған 

порядке, определенном в п. 3.6 настоящего Договора, 

восстановлению подлежит часть количества и вида 

Товара оставшиеся на соответствующем счете на 

момент блокирования Карты.  

3.8. Полученные в рамках настоящего Договора 

Карты, должны надлежащим образом храниться и 

использоваться Владельцами Карт по их прямому 

назначению.      

      

4. ПРИЕМ И ПЕРЕДАЧА ТОВАРА 

 

4.1. Передача Товара Покупателю осуществляется в 

месте его нахождения на АЗС Продавца, путем 

заправки автотранспортных средств, посредством 

обязательного предъявления Карты на АЗС для 

проведения транзакций.  

4.2. Отпуск Товара осуществляется только при  

предъявлении Карты и наборе ПИН кода Карты на 

электронных устройствах Продавца, при наличии 

зачисленного количества определенного вида Товара 

на Карту.  

4.3. Заявка на пополнение Карты оформляется не 

позднее 15 (пятнадцати) календарных дней с 

момента фактического поступления денег на 

банковский счет Продавца. 

4.4. Пополнение Карты (исполнение Заявки 

Покупателя) Продавцом осуществляется в течение 1 

(одного) рабочего дня со дня получения Заявки 

Продавцом. 

4.5. Передача (отпуск) Товара Владельцу Карты 

осуществляется на АЗС при предъявлении 

Владельцем Карты в количестве и виде, зачисленном 

в установленном порядке на Карту. 

4.6. Передача (отпуск) Товара Владельцу Карты 

осуществляется на АЗС при предъявлении 

Владельцем Карты в течение срока реализации 

соответствующего пополнения. 

 

5. ЦЕНА  

 

5.1. Ценой Товара определяется цена, 

устанавливаемая Продавцом  в день выставления 

счета на предоплату на соответствующую партию 

Товара, согласно поданной Покупателем Заявки, и 

включает в себя все налоги и сборы, 

предусмотренные действующим законодательством 

Республики Казахстан на момент совершения 

платежа. 

 

 6. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 

 

6.1. Все расчеты, осуществляемые в рамках 

настоящего Договора, производятся Покупателем в 

национальной валюте – тенге, путем перечисления 

денег на банковский счет Продавца (безналичного 

платежа) либо путем внесения наличных денежных 

средств в кассу Продавца в случае, если общая 

сумма договора не превышает 1000 месячных 



 5 

жағдайда, Сатушының кассасына қолма-қол ақша 

қаражатын енгізу арқылы жүзеге асырады. 

6.2. Осы Шарт бойынша Тауардың құнын тӛлеуді 

Сатып алушы осы Шарттың 6.1.-тармағында 

белгіленген тәртіпте Тауардың әрбір партиясына  

100 % (жүз пайыз) мӛлшерінде ұсынылған 

шоттың негізінде Сатып алушымен алдын-ала 

тӛлемге сәйкесінше шот ұсынылған сәттен бастап 

3 (үш) банктік күннен кешіктірмей жүргізеді. 

6.3. Тауардың құнына тӛлемді жүзеге асыру күні 

Сатушының банк шотына немесе Сатушының 

кассасына ақшаның нақты түсуі күні саналады. 

6.4. Осы Шарттың 6.2.-тармағына сәйкес, 

Тауардың құнына тӛлемді мерзімінен қалдырған 

жағдайда (уақытылы тӛлеу болмаған жағдайда), 

Сатып алушының Тауардың тиісті кӛлеміне 

тӛлем жасау бойынша міндеттемелері 

орындалмаған деп саналады және Тауардың 

бағасын ӛзгерту қатерін  Сатып алушы ӛткереді.  

Бұл жағдайда Сатушы тиісті қайта есептеуді 

жүргізуді және Сатып алушыға  бағалық 

ӛзгерістерді ескере отырып жаңа шотты қоюға 

құқылы. 

 

7. ТАУАРДЫҢ САПАСЫ 

7.1. Тауардың сапасы аталған Тауар түріне 

әзірленген Кеден Одағының техникалық 

регламентіне 013/2011 КО ТР «Автомобиль мен 

әуе бензиніне, дизель және кеме отынына, 

реактивті қозғағыш үшін отынға және мазутқа 

қойылатын талаптар туралы» (2011 жылдың 18 

қазанындағы №826 Кеден Одағы Комиссиясы 

шешімімен бекітілген), стандарттарға (МемСТ 

және ТЕ және т.б.) сәйкес келуі тиіс және 

дайындаушы зауыттың/жеткізушінің  

техникалық сапа паспортымен, сәйкестік 

декларациясымен немесе 013/2011 КО ТР 

қарастырылған сәйкестік сертификатымен 

расталады. 

7.2. Тауардың сапасы бойынша талаптар, осы 

Шарттың шеңберінде ЖМҚС-ға мұндай Тауарды 

қабылдап алғандығын растайтын құжаттардың 

түпнұсқаларын ұсынған жағдайда, сондай-ақ, 

Тауардың белгілі бір сапаға (чектер, шығыс 

жүкқұжаты, тәуелсіз аккредиттелген зертхананың 

ресми қорытындысы және т.б.) осындай Тауарды 

ЖМҚС-ға қабылдаған сәтінен бастап 14 (он тӛрт) 

күнтізбелік күннің ішінде қабылданады. 

Тауардың сапасы бойынша талаптар екі 

Тараптың да ӛкілдерінің қатысуымен, тәуелсіз 

аккредиттелген сынақтау зертханасымен 

ӛткізілген ЖМҚС-да сыйымдылықтан тауардың 

осындай түрін алған кезінен бастап 2 (екі) 

күнтізбелік күннің ішінде іріктеп алынған 

Тауардың сынамасының қорытындысы бойынша 

қарастырылады. 

7.3. Тауардың сапасы бойынша аккредиттелген 

зертханаға талдау жүргізу бойынша шығындар 

расчетных показателей.  

6.2.  Оплата стоимости Товара по настоящему 

Договору производится Покупателем на основании 

выставленного счета в размере 100 % (сто 

процентов) за каждую партию Товара в порядке, 

определенном в п. 6.1 настоящего Договора, не 

позднее 3 (трех) банковских дней с момента 

выставления Продавцом соответствующего счета на 

предоплату. 

6.3. Днем осуществления оплаты стоимости Товара 

считается день фактического поступления денег на 

банковский счет Продавца либо в кассу Продавца. 

6.4. В случае просрочки оплаты (отсутствия 

своевременной оплаты) стоимости Товара согласно 

п. 6.5. настоящего Договора, обязательства 

Покупателя по оплате соответствующего количества 

Товара считаются неисполненными, и риск 

изменения цены Товара несет Покупатель.  

В этом случае Продавец вправе произвести 

соответствующий перерасчет и выставить 

Покупателю новый счѐт с учѐтом ценовых 

изменений. 

 

7. КАЧЕСТВО ТОВАРА 

7.1. Качество Товара должно соответствовать 

техническому регламенту Таможенного союза ТР ТС 

013/2011 «О требованиях к автомобильному и 

авиационному бензину, дизельному и судовому 

топливу, топливу для реактивных двигателей и 

мазуту» (утвержден Решением Комиссии 

Таможенного союза от 18 октября 2011 года №826), 

стандартам (ГОСТам, ТУ и др.), разработанным на 

данный вид Товара, и подтверждаться техническим 

паспортом  качества завода – 

изготовителя/поставщика, декларацией соответствия 

либо в случаях, предусмотренных ТР ТС 013/2011- 

сертификатом соответствия. 

7.2. Претензии по качеству Товара принимаются к 

рассмотрению в течение 14 (четырнадцати) 

календарных дней с момента получения такого 

Товара на АЗС, при условии предоставления 

оригиналов документов, подтверждающих 

получение такого Товара на АЗС в рамках 

настоящего Договора, а также несоответствие Товара 

установленному качеству (чеки, расходная 

накладная, официальное заключение независимой 

аккредитованной лаборатории и др.). Претензии   по   

качеству  Товара  рассматриваются  только   по  

результатам   проводимых независимой 

аккредитованной лабораторией испытаний проб 

Товара, отобранных в течение 2 (двух) календарных 

дней с момента получения такого Товара с емкости 

на АЗС, в присутствии представителей обеих 

Сторон. 

7.3. Расходы, затраты по проведению анализа 

аккредитованной лабораторией по качеству Товара 

возлагаются на Покупателя. 

7.4. В случае подтверждения несоответствия 
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Сатып алушыға жүктеледі.  

7.4.Тауардың аталған Тауар түріне әзірленген 

Кеден Одағының техникалық регламентіне 

013/2011 КО ТР «Автомобиль мен әуе бензиніне, 

дизель және кеме отынына, реактивті қозғағыш 

үшін отынға және мазутқа қойылатын талаптар 

туралы» (2011 жылдың 18 қазанындағы №826 

Кеден Одағы Комиссиясы шешімімен бекітілген), 

стандарттарға (МемСТ және ТЕ және т.б.), 

аккредиттелген зертхананың ресми 

қорытындысына сәйкес келмеуі расталса, 

зертхана қызметтерін Сатып алушы тӛлейді.  

  

8. ТАРАПТАРДЫҢ ҚҦҚЫҒЫ МЕН 

МІНДЕТТЕРІ 

 

8.1. Сатып алушы міндетті: 

8.1.1. Осы Шартта белгіленген талаптарда және 

тәртіпте Тауардың құнын уақытылы тӛлеуді 

жүргізуге;  

8.1.2. Ӛтінімге сәйкес Тауардың белгілі бір 

партиясына тӛлемді жасағаннан кейін уақытылы 

осы Шартта белгіленген тәртіпте және талаптарда 

Тауарды іріктеуді жүргізуге;  

8.1.3. Осы Шартта қарастырылған тәртіпте және 

мерзімде Сатушыдан Картаны қабылдауға.  

8.1.4. Осы Шарттың шеңберінде алынған 

карталарды пайдалану кезінде олардың сақталуы 

мен дұрыстығын қамтамасыз етуге, сондай-ақ осы 

Шартқа № 2 қосымшаға сәйкес карталарды 

пайдалану ережесін сақтауға. 

8.1.5. Сатушыны Картаның жоғалғандығы туралы 

шұғыл түрде жазбаша ескертуге. 

8.1.6. Осы Шарттың 4.2.-тармағына сәйкес 

уақытылы Сатушыға осы Шарттың № 1 

қосымшасымен кӛзделген нысан бойынша 

Ӛтінімді факсимильді, электронды почта арқылы 

Сатушының орындаушысы Ӛтінімді алғандығы 

туралы міндетті түрде растауды алумен ұсынуға. 

8.2. Сатып алушы құқылы: 

8.2.1. Ӛтініш бойынша Картамен жүргізілген 

барлық сәйкесінше транзакциясы бойынша нақты 

есеп алуға. 

8.2.2. Осы Шарттың 3.6.-тармағына сәйкес, тиісті 

жазбаша ӛтінішті уақытылы ұсынып Картаны 

бұғаттауға; 

8.2.3. Сатушыға тиісті жазбаша ӛтініш беру 

арқылы Картаның Пин-кодын ӛзгертуге. 

8.3. Сатушы міндетті: 

8.3.1. Осы Шарт талаптарына сәйкес Сатушы 

Сатып алушы ӛкілдеріне тиісті Карталар санын 

беруге және тапсырыс бойынша тәртіп пен 

талапқа сай ақша сомасын толықтырып отыруға.  

8.3.2. Сатып алушы осы Шартпен қарастырылған 

тӛлем бойынша ӛз міндеттемелерін уақытылы 

және тиісті деңгейде орындаған жағдайда, 

ЖМҚС-да Тауарды босату арқылы Сатып 

алушыға тапсыруға. 

качества Товара техническому регламенту 

Таможенного союза ТР ТС 013/2011 «О требованиях 

к автомобильному и авиационному бензину, 

дизельному и судовому топливу, топливу для 

реактивных двигателей и мазуту» (утвержден 

Решением Комиссии Таможенного союза от 18 

октября 2011 года №826), стандартам (ГОСТам, ТУ и 

др.), разработанным на данный вид Товара, 

заключением аккредитованной лаборатории, услуги 

лаборатории оплачивает Продавец. 

  

8. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 

 

8.1.Покупатель обязан: 

8.1.1. Своевременно производить оплату стоимости 

Товара в порядке и на условиях, определенных в 

настоящем Договоре. 

8.1.2. Своевременно, после оплаты определенной 

партии Товара, согласно Заявке, производить 

выборку Товара в порядке и на условиях, 

определенных в настоящем Договоре. 

8.1.3. Принять Карты от Продавца в порядке и сроки, 

предусмотренные в настоящем Договоре. 

8.1.4. При использовании полученных в рамках 

Договора Карт обеспечить их сохранность и  

исправность, а также соблюдать правила 

пользования Картами, согласно Приложению №2 к 

настоящему Договору. 

8.1.5. Незамедлительно письменно уведомлять 

Продавца об утрате Карты. 

8.1.6. Своевременно, согласно п. 4.2. настоящего 

Договора представлять Продавцу  Заявки по форме, 

предусмотренной Приложением №1 к настоящему 

Договору, посредством факсимильной, электронной 

связи с обязательным подтверждением о получении 

Заявки исполнителем Продавца. 

8.2.Покупатель вправе: 

8.2.1. По запросу получать Детализированный отчет 

по всем проведенным по соответствующим Картам 

транзакциям. 

8.2.2.Блокировать Карты, своевременно подав 

соответствующее письменное заявление, в 

соответствии с 3.6. настоящего Договора.  

8.2.3.Изменить Пин-код Карты путем подачи 

соответствующего письменного заявления 

Продавцу. 

8.3.Продавец обязан; 

8.3.1. Передать уполномоченному представителю 

Покупателя соответствующее количество Карт и 

производить их пополнение в соответствии с 

Заказами Покупателя в порядке и на условиях, 

определенных в настоящем Договоре. 

8.3.2. Передать Покупателю Товар на АЗС путем 

отпуска, при условии своевременного и надлежащего 

исполнения Покупателем своих обязательств по 

оплате, предусмотренных настоящим Договором. 

8.3.3. Изменить ПИН код Карты, на основании 

письменного заявления Покупателя. 
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8.3.3. Сатып алушының жазбаша ӛтініші негізінде 

Картаның ПИН кодын ӛзгертуге.  

8.3.4. Карта жоғалған кезде, осы Шарттың 

талаптарына сәйкес, Сатып алушының тиісті 

жазбаша ӛтінішімен оны бұғаттауға және қайта 

қалпына келтіруге.  

8.3.5. Осы Шарт талаптарына сәйкес Сатып 

алушының жазбаша (ресми) сұрау салуы 

бойынша Сатушы Карталар транзакциясы туралы 

нақтыланған есеп беруге. 

8.4. Сатушы құқылы: 

8.4.1. Осы Шарт шеңберінде, егер Сатып алушы 

осы Шарт бойынша ӛз міндетін орындамаған 

және/немесе дұрыс орындамаған жағдайда Сатып 

алушыға берілген Карталарды бұғаттауға.   

8.4.2. Бұрын «жоғалған» деп ӛтінім білдірілген 

Карталарды айқындаған жағдайда, мұндай 

карталарды оларды ЖМҚС-да ұсынған кезде 

алуға. 

8.5. Тараптар бірін-бірі ӛздерінің заңды 

және/немесе почталық мекенжайының, телефон 

нӛмірлерінің, сондай-ақ, ӛздерінің банктік және 

ӛзге де деректемелерінің ӛзгеруі туралы шұғыл 

хабарлауға міндетті. 

 

9. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ МЕН 

ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ  

 

9.1. Тараптар Қазақстан Республикасының  

заңнамасына және Шарттың талаптарына сәйкес 

Шарт бойынша жауапкершілікте болады. 

9.2. Сатып алушы: 

- шарт бойынша алынған Карталардың 

жоғалғаны; 

- Шарттың талаптарына сәйкес Карталарды алу 

үшін Сатып алушы ӛкілінің келмеуі немесе 

уақытылы келмеуі; 

- ЖМҚС-да шарттың талаптарымен белгіленген 

мерзімде Тауарды қабылдамауы нәтижесінде 

туындауы мүмкін салдарға толық 

жауапкершілікте болады. 

9.3. Сатып алушы Шарттың талаптарымен 

белгіленген тәртіпте ЖМҚС-да Тауардың белгілі 

бір кӛлемі мен түрін алуға байланысты  Карта 

Иелерінің барлық әрекеттеріне жауапкершілікте 

болады.   

9.4. Барлық туындауы мүмкін дауларды Тараптар 

келіссӛздер арқылы шешеді. Тараптармен 

келісімге қол жеткізілмеген жағдайда, даулар  

Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес 

сотта шешіледі. 

9.5. Сатушы сапасыз тауарды сапалыға ӛз 

есебінен ауыстырады.  

 

10. ДҤЛЕЙ-КҤШ МӘН ЖАЙЛАРЫ 

10.1. Осы шарт бойынша  Тараптар ӛзінің 

міндеттемелерін орындамау егер дүлей 

жағдайлары  салдарынан яғни тӛтенше және осы 

 8.3.4. В   случае   утраты   Карты   произвести   ее   

блокирование   и   восстановление   по 

соответствующему письменному заявлению 

Покупателя, в соответствии с условиями настоящего 

Договора. 

8.3.5. По письменному (официальному) запросу 

Покупателя предоставлять     детализированный   

отчет  о транзакциях по Картам, согласно условиям 

настоящего Договора.  

8.4.Продавец вправе: 

8.4.1.Блокировать Карты, переданные Покупателю в 

рамках настоящего Договора, в случае неисполнения 

и/или ненадлежащего исполнения Покупателем 

своих обязательств по настоящему Договору. 

8.4.2.При обнаружении Карт, ранее заявленных как 

«утраченные», изымать такие Карты при их 

предъявлении на АЗС. 

8.5. Стороны обязаны незамедлительно извещать 

друг друга об изменениях своих юридических и/или 

почтовых адресов, номеров телефонов, а  также об 

изменении своих банковских и иных реквизитов. 

 

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН И ПОРЯДОК 

РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ 

 

9.1. Стороны несут ответственность по Договору в 

соответствии с законодательством Республики 

Казахстан и условиями Договора. 

9.2. Покупатель самостоятельно несет полную 

ответственность за последствия, которые могут 

возникнуть в результате: 

- утраты полученных по договору Карт; 

- неявки или несвоевременной явки представителя 

Покупателя для получения Карт, в соответствии с 

условиями Договора; 

- непринятия Товара на АЗС в срок, установленный 

условиями Договора. 

9.3. Покупатель несет ответственность за все 

действия Владельца Карты в связи с получением им 

определенного количества и вида Товара на АЗС в 

порядке, определенном условиями Договора. 

9.4. Все разногласия, которые могут возникнуть, 

Стороны решают путем переговоров. В случае не 

достижения соглашения Сторонами споры решаются 

в суде в соответствии с законодательством 

Республики Казахстан. 

9.5. Продавец заменяет некачественный Товар на 

качественный за свой счет. 

 

10. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ 

СИЛЫ 

 

10.1. Стороны освобождаются от исполнения своих 

обязательств по настоящему договору, если они 

докажут, что неисполнение обязательств было 

вызвано непреодолимой силой, то есть 

чрезвычайными и непредотвратимыми при данных 

условиях  обстоятельствами (пожаром, 
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шарттармен болжанбаған жағдайларымен (ӛрт, 

жер сілкінісі, су тасқыны және басқа да табиғи 

апаттық жағдайлар, індет, әскери жағдайлар, 

дайындаушы-зауыттың жӛндеу жұмыстарына 

(авария) тоқтатылуы, осы шарт бойынша 

Тараптармен ӛзінің міндеттемелерін орындауға  

бӛгет болатын  мемлекеттік органдармен 

актілердің шығарылуы) және т.б. болған екенін 

дәлелдесе, Тараптар міндеттемелерді орындау 

жауапкершілігінен босатылады 

10.2. Дүлей күш мән-жайлары туындаған 

жағдайда, Тараптар шұғыл түрде бір-біріне 

хабарлайды. 

10.3. Форс-мажор мән-жайларына сілтеме 

жасайтын Тарап оларды растау үшін уәкілетті 

мемлекеттік органның немесе Қазақстан 

Республикасы Сауда-ӛнеркәсіп палатасының 

құжатын ұсынуға міндетті. 

10.4. Дүлей күш мән-жайлары 30 (отыз) 

күнтізбелік күннен артық созылатын болса, кез-

келген Тарап осы шартты міндетті түрде ӛзара 

есеп айырысу жүргізумен, шартты  болжанған 

бұзу датасына дейін 10 (он) күнтізбелік күн 

бұрын бастамашылық жасайтын Тарап келесі 

Тарапты жазбаша ескерту арқылы осы шартты 

бұзуға құқылы. 

 

 

11. ЕСКЕРТУЛЕР МЕН 

ХАБАРЛАМАЛАР  

 
11.1. Шарттың орындалуына оған байланысты 

Тараптардың бірінің келесі Тарапқа байланысты 

жолданатын барлық хабарламалар, ескертулер, 

ұсыныс хаттар мен ӛзге де құжаттар жазбаша 

нысанда жасалуы тиіс және ӛз қолымен жеткізілуі 

тиіс немесе Шарттың 16-тарауында кӛрсетілген 

мекенжайларға курьермен, хабарламасын алумен 

тапсырысты хатпен, экспресс-почтамен, 

электронды почтамен немесе факс нұсқасын 

алған күннен бастап 20 (жиырма) күнтізбелік 

күннің ішінде түпнұсқасын алдағы уақытта 

жіберумен факс арқылы жӛнелтілуі мүмкін. 

11.2. Барлық ескертулер, хабарламалар, 

ұсыныстар мен ӛзге құжаттар Тараптардың 

бірінің алған құжатында кӛрсетілген мерзімде 

тиісті деңгейде алғаннан кейін олардың қайсысы 

кешірек түседі, соған байланысты күшіне енеді. 

11.3. Сатушы Шарттың 16-тарауында кӛрсетілген 

электронды мекенжайға және ұялы телефонына 

SMS-хабарлама жӛнелте алады.  

11.4. Тараптар бір-біріне Шарт бойынша хат-

хабармен алмасу үшін ӛзге мекенжайын 

(мекенжайларын) хабарлай алады. 

 

12. ҚҦПИЯЛЫҚ 

 
12.1. Тараптар осы Шарттың мәтіні, сондай-ақ, 

землетрясением, селем и прочими природными 

стихийными явлениями, эпидемиями, военными 

действиями, остановкой завода-изготовителя на 

ремонт (аварией), изданием государственными 

органами актов, препятствующих исполнению 

Сторонами своих обязательств по настоящему 

договору), и т.п. 

10.2. В случае возникновения обстоятельств 

непреодолимой силы Стороны незамедлительно 

уведомляют о них друг друга. 

10.3. Сторона, ссылающаяся на форс - мажорные 

обстоятельства, обязана предоставить                              

для их подтверждения документ уполномоченного 

государственного органа либо Торгово-

промышленной палаты Республики                      

Казахстан. 

10.4. В случае действия обстоятельств 

непреодолимой силы более 30 (тридцати) 

календарных дней любая из Сторон вправе 

расторгнуть настоящий договор путем письменного 

уведомления другой стороны за 10 (десять) 

календарных дней до даты предполагаемого 

расторжения договора, с обязательным проведением 

взаиморасчетов. 

 

11. УВЕДОМЛЕНИЯ И СООБЩЕНИЯ 

 

11.1. Все извещения, уведомления, письма-

предложения и иные документы, направляемые в 

соответствии с исполнением Договора или в связи с 

ним одной из Сторон Договора другой Стороне, 

должны быть выполнены в письменной форме и 

предоставлены нарочно либо отправлены по 

адресам, указанным в разделе 16 Договора, 

курьером, заказным письмом с уведомлением, 

экспресс-почтой, электронной почтой или факсом с 

последующим предоставлением оригинала в течение 

20 (двадцати) календарных дней с даты получения 

факсового варианта. 

11.2. Все извещения, уведомления, предложения и 

иные документы вступают в силу после 

надлежащего получения их одной из Сторон или в 

срок, указанный в них, в зависимости от того, какая 

из этих дат наступит позднее. 

11.3. Продавец  также может производить рассылки 

SMS-сообщений на электронный адрес и мобильный 

телефон Покупателя, указанные в разделе 16 

Договора.  

11.4. Стороны могут сообщить друг другу и иные 

адреса (адрес) для обмена корреспонденцией по 

Договору. 

 

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 

 

12.1. Стороны согласились считать текст 

настоящего Договора, а также весь объем 

информации, переданной Сторонами друг другу в 

ходе исполнения обязательств, возникающих из 
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Тараптармен Шарттан туындайтын 

міндеттемелерді орындау барысында бір-біріне 

тапсырылған барлық ақпарат кӛлемін келесі 

Тараптың құпия ақпараты (заңнамамен рұқсат 

етілетін шегінде – коммерциялық құпия) деп 

санауға келісті. 

12.2. Әрбір Тарап келесі Тараптың жазбаша 

келісімінсіз Шартты орындау барысында алынған 

оның құпия ақпаратын үшінші тұлғаларға 

ешқандай тәсілдермен болсын жарияламау туралы 

ӛзіне Қазақстан Республикасының Заңнамасымен 

қарастырылған жағдайларды қоспағанда 

міндеттемелерді қабылдайды. 

12.3. Әрбір Тарап келесі Тарапқа Шарттың 

талаптарын бұза отырып оның құпия ақпаратын 

жариялаумен келтірілген барлық шығындарды 

толық кӛлемде орнын толтыруға міндеттенеді. 

12.4. Құпиялылық талаптары осы Шарттың 

қолданылуы аяқталған күннен бастап бір жылға 

дейін күшінде қалады.    

                                             

13. ШАРТТЫҢ ЖӘНЕ ТОЛЫҚТЫРУДЫҢ 

ҚОЛДАНЫЛУ МЕРЗІМІ 

 

13.1. Осы шарт екі жақты Тараптармен қол 

қойған кезінен бастап күшіне енеді және 2014 

жылғы «31» желтоқсанға дейін қолданылады.   

13.2. Толықтырудың мерзімі 2014 жылғы «31» 

желтоқсанға дейін әрекет етеді.   

 

14. ШАРТТЫ БҦЗУ ТӘРТІБІ 

 

14.1. Шарт Қазақстан Республикасының 

қолданыстағы заңнамасына және Шартқа сәйкес 

мерзімінен бұрын тоқтатылуы мүмкін. 

14.2. Кез-келген Тарап келесі Тарапты Шартты 

тоқтатудың болжанған күніне дейін 5 (бес) күн 

бұрын міндетті түрде жазбаша ескертумен, осы 

шарттан мерзімінен бұрын бас тарта алады. 

14.3. Шарттың мерзімінен бұрын тоқтатылуы 

жағдайында Тараптар толық ӛзара есеп 

айырысуды жүргізуге міндеттенеді. 

 

15. ҚОРЫТЫНДЫ ЕРЕЖЕЛЕР 

 

15.1. Тараптардың бір-біріне жолданатын барлық 

хабарламалары, хабары және ӛзге де құжаттары 

егер олар жазбаша нысанда ресімделсе, уәкілетті 

ӛкілдердің қолдары қойылса және қажетті 

атрибуттары (мӛр, фирмалық бланкі және т.б.) 

болса, түпнұсқаларын алдағы уақытта ұсынумен 

факсимильді байланыс арқылы хабарламасымен 

тапсырысты хатпен, почта арқылы Шартта 

кӛрсетілген мекенжайларға тікелей жолданса, 

олардың Шартты орындауға байланысты тиісті 

деңгейде жеткізілген болып саналады.  

15.2. Кез келген құжаттаманы жеткізу күні басқа 

Тараптан осындай құжаттаманы алған күні болып 

Договора, конфиденциальной информацией (в 

пределах, допускаемых законодательством - 

коммерческой тайной) другой Стороны.  

12.2. Каждая из Сторон принимает на себя 

обязательство никакими способами не разглашать 

третьим лицам без письменного согласия другой 

Стороны ее конфиденциальную информацию, к 

которой был получен доступ в ходе исполнения 

Договора, за исключением случаев, 

предусмотренных Законодательством Республики 

Казахстан. 

12.3. Каждая из Сторон обязуется возместить другой 

Стороне в полном объеме все убытки, причиненные 

разглашением ее конфиденциальной информации в 

нарушение условий Договора.  

12.4. Условия конфиденциальности остаются в силе 

в течение одного года со дня окончания срока 

действия настоящего Договора. 

                     

14. СРОК  ДЕЙСТВИЯ  ДОГОВОРА И 

ПОПОЛНЕНИЙ 

 

13.1. Настоящий  Договор  вступает  в  силу  с 

момента его подписания обеими  Сторонами и 

действует  

до «31» декабря 2014 г. 

13.2.Срок пополнений действует до «31»декабря2014 

г. 

 

14.  ПОРЯДОК  РАСТОРЖЕНИЯ  ДОГОВОРА 

 

14.1. Договор может быть досрочно прекращен в 

соответствии с действующим законодательством 

Республики Казахстан и Договором.  

14.2. Любая из Сторон имеет право досрочно 

отказаться от Договора с обязательным  письменным 

уведомлением другой Стороны за 5 (пяти) дней до 

предполагаемой даты прекращения Договора. 

14.3. В случае досрочного прекращения Договора 

Стороны обязуются произвести полный 

взаиморасчет. 

 
15. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

 

15.1. Все извещения, уведомления, сообщения и 

иные документы, направленные друг другу 

Сторонами, в связи с исполнением ими Договора, 

будут считаться надлежаще доставленными, если 

они оформлены в письменной форме, подписаны 

уполномоченным лицом и   имеют   необходимые   

атрибуты   (печать,   фирменный   бланк   и   т.п.),   

направлены непосредственно по адресам, указанным 

в Договоре, почтой, заказным письмом с 

уведомлением,   посредством   факсимильной   связи   

с   последующим   предоставлением оригиналов. 

15.2. Датой доставки любой документации, будет 

считаться день получения такой документации 

другой Стороной. 
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саналады.  

15.3. Шартқа қол қойғаннан кейін Тараптар 

арасындағы барлық алдыңғы келіссӛздер мен хат 

жазысу заңды күшін жояды. 

15.4. Шарттың барлық қосымшалары, Шартқа 

қосымша келісімдер оның ажырамас бӛліктері 

болып табылады. 

15.5. Шартқа енгізілетін барлық ӛзгерістер мен 

толықтырулар егер олар жазбаша нысанда 

жасалса, екі Тараптың уәкілетті ӛкілдерімен қол 

қойылса және мӛрлерімен бекітілсе ғана жарамды 

деп саналады. 

15.6. Тараптардың бірде-бірі Шарт бойынша ӛз 

құқықтары мен міндеттемелерін келесі Тараптың 

алдын-ала жазбаша келісімін алмай үшінші 

Тарапқа бере алмайды. 

15.7. Шарттың Тараптарының қайта 

құрылымдаған жағдайда, ол бойынша  құқықтар 

мен міндеттер құқық мұрагеріне ӛтеді. Сонымен 

қатар, басқа тарап қайта құрылымданғандығы 

туралы хабарлаған уақытта және қайта құрылым 

ӛткен кезде мұрагермен Қосымша келісімге 

отырады. 

15.8. Шартпен қарастырылмаған барлық қалған 

жағдайларда, Тараптар Қазақстан 

Республикасының заңнамасын басшылыққа 

алады. 

15.9. Осы Шарт  мемлекеттік және орыс 

тілдерінде екі данада, әрбір Тарап үшін бір данада 

жасалған.  

 

 

15.3. После подписания Договора все  предыдущие 

переговоры и переписка по нему между  Сторонами 

теряют юридическую силу. 

15.4. Все Приложения к настоящему Договору, 

Дополнительные соглашения к Договору являются 

его неотъемлемыми частями. 

15.5. Все изменения и дополнения к Договору 

действительны лишь в том случае, если они 

совершены в письменной форме, подписаны 

уполномоченными представителями обеих Сторон и 

заверены печатями.  

15.6. Ни одна из Сторон не может переуступить  

свои права и обязательства по Договору  третьей 

Стороне без получения предварительного 

письменного согласия другой Стороны. 

15.7. В случае реорганизации Сторон Договора, 

права и обязанности по нему переходят к их 

правопреемникам. При этом при условии 

уведомления  другой стороны после завершения 

реорганизации с правопреемником подписывается 

Дополнительное соглашение к договору. 

15.8. Во всем остальном, что не предусмотрено 

Договором, Стороны будут руководствоваться 

законодательством Республики Казахстан. 

15.9. Настоящий договор составлен в двух  

экземплярах на государственном и русском языках, 

по одному для каждой из сторон.  

 

16. ТАРАПТАРДЫҢ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ, 

БАНКТІК ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ ЖӘНЕ 

ҚОЛДАРЫ  
 

16. АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И 

ПОДПИСИ СТОРОН 

   

 

  

 

                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


